CESKA REPUBLIKA
CZECH REPUBLIC

STATNI VETERINARNI SPRAVA
STATE VETERINARY ADMINISTRATION

ORIGINAL / ORIGINAL / OPUTHHAJT [ KOPIE / COPY / KOITHA 1]
Celkovy pocet vydanych kopii / Total number of copies issued / Koauuecmeo evidannuvix konuii [

1. Popis zasilky / Shipment description / Onucanue nocmasxu 1.5 Cislo osv&déeni / Certificate Ne / Cepmudpuxam Ne

1.1 Néazev a adresa odesilatele / Name and address of consignor / Haseanue
u adpec 2py300mnpasumeni: Veterinarni osvédéeni pro vyvoz drubeZiho masa a syrovych
polotovarii z driibeZiho masa z Ceské republiky do Mongolska

Veterinary certificate for poultry meat and raw meat
preparations, exported from the Czech Republic to Mongolia

1.2 Nézev a adresa pifjemce / Name and address of consignee / Hazsanue Bemepunapnuiii cepmugpuram na sxenopmupyemoie uz Hewicroi
u adpec zpyzononyuamens: Pecpyonuku ¢ Monzonuro maco nmuysl u coblpble MACONPOOYKHLbl
U3 nmuybl
1.3 Dopravni prosttedky / Means of Transport / Tpancnopm: 1.6 Zemé ptivodu zbozi / Country of origin of goods / Cmpana
(Gislo Zelezni¢niho vagonu, ndkladniho automobilu, kontejneru, ¢islo letu, NPOUCXONHCOEHUsL MOBAPQ.

nazev lodi / the number of the railway carriage, truck, container, flight-

number, name of the ship / M sacona, asmomawunsl, konmeiinepa, peiic

cavorema, naseanue cyona.) 1.7 Piislusny organ v Ceské republice / Competent authority

in the Czech Republic / Kounemenmuoe seoomcmeo Yewickoii
Pecnybauxu

1.8 Organizace v Ceské republice vydavajici toto osvédéeni /
Organization in the Czech Republic issuing this certificate /
Vupeoicoenue Yeuwickoii Pecnyonuku, svloaguiee cepmugpuxam:

1.9 Misto piekro¢eni hranice Mongolska / Point of crossing

1.4 Zemé tranzitu / Country(ies) of transit / Cmpana(st) mparsuma: the border of Mongolia / ITynxm nepeceuenus spanuyor
Momneonuu:

2. ldentifikace zboZi / Identification of goods / Hoenmugpurauus mosapa:

2.1 Nazev zbozi / Name of the goods / Haumenosanue mosapa:

2.2 Datum vyroby / Date of production / Jama eeipabomxu mosapa:

2.3 Baleni / Packaging / Ynaxoexa:

2.4 Pocet baleni / Number of packages / Koauuecmeso mecm:

2.5 Cista hmotnost (kg) / Net weight (kg) / Bec nemmo (x2):

2.6 Cislo plomby/peceti / Number of seal / Homep nnombui:

2.7 Oznaceni / Identification Marks / Mapxuposka:

2.8 Podminky skladovani a piepravy / Conditions for storage and transport / Yciosus xpanenus u nepegosxu:

3. Piivod zbozi / Origin of goods / IIpoucxoacoenue mosapa:

3.1 Nazev, Cislo schvaleni/registrace a adresa zatizeni / Name, approval/registration number and address of the establishment: / Hazeéanue, nomep
ymeepoicoeHus/pecucmpayuil u aopec npeonpusimusi.

— jatek / slaughter (processing) establishment / 6oiins (msacoxombunam):

— bourarny / cutting establishment / pasoerounoe npeonpusmue:

— chladirny/mrazirny / cold storage / xoroounvrux:

3.2 Spravni jednotka / Administrative-territorial unit / Aomunucmpamuero-meppumopuanvrasn edunuya:
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4. Potvrzeni o poZivatelnosti / Certificate on suitability for human consumption / Ceuoemenscmeo o npuzoonocmu mosapa 6 nuugy:

Ja, nize podepsany tfedni veterinarni 1ékaf, timto potvrzuji, ze:
I, the undersigned State/official veterinarian certify that:
A, HUdICENnO0ONUCABUUTICS 20CY0apPCMEEHHbII/OPUYUATLHBIT 6eMEPUHAPHBIL 8PAY, HACMOSWUM YOOCMOSepsIo cledyiouee:

Osvédéeni bylo vydéano na zakladg nésledujicich predvyvoznich osvédgeni (v piipadé vice nez dvou osvédéeni viz piilozeny seznam):

The certificate is based on the following pre-export certificates (see attached list in case more than two) @

Cepmucghuxam 6vl0aH Ha OCHO8e CIeOVIOWUX 00-IKCNOPMHBIX CEePMUPUKamos (npu Hanuyuu 0Oonee 08YX 00-3KCHOPMHBIX CEPMUPUKAMOS
npunazaemes cnucox)®:

Datum Cislo Zemé puvodu Spravni izemi Cislo schvaleni/registrace | Nazev a mnozstvi (¢istd hmotnost)
Date Number Country of origin Administrative zafizeni zbozi
Hama: Howmep: Cmpana territory Approval/registration Name and quantity
NPOUCX0HCOCHUS Aomunucmpamuenas | number (net weight) of the goods
meppumopusi: of the Establishment Buo u konuuecmso (sec nemmo)
Homep ymesepoicoenusl mosapa:
peaucmpayuii
npeonpusmusL.:

4.1 Driibezi maso, pozivatelné driibezi droby, syrové driibezi polotovary a tepelné opracované vyrobky z dribeZiho masa vyvazené do Mongolska
byly ziskany ze zdravé driibeze, porazené v zatizenich, ktera jsou schvélena veterinarni sluzbou Ceské republiky k dodavéani vyrobki pro vyvoz
a pracuji pod jejim stalym dozorem. / Poultry meat, edible poultry offal, raw poultry meat preparations, and heat-treated poultry meat products
exported to Mongolia, are obtained from healthy birds slaughtered in establishments, approved by the veterinary service in the Czech Republic
for supplying their production for export and operating under its constant supervision. / 9xkcnopmupyemvie ¢ Monzonuro msco domauinei nmuyb,
Cbe00OHAsE NOMPoXa OOMAWHEN NMuYbl, Colpble NOLYHabpuramovl U3 MAaca 0OMawiHel NMuYybl U MepMuiecky 0opabomartvle nPoOyKmbl u3
mAca OdomawiHel nmMuybl NOJYYeHvl om YO0s 300p06OU NMuybl HA MACONEPepadamvléaowux npeonpusmuax, UMewWux paspeuleHue
semepunapHou ciydrcovl Yeuickoti Pecnybnuku o nocmagke npooykyuu Ha 9KCHOPM U HAXOOAWUXCSL OO €€ NOCMOSIHHIM KOHMPOAEM.

4.2 Drtibezi maso, poZivatelné dribezi droby, syrové driibezi polotovary a tepelné opracované vyrobky z dribeziho masa uréené k vyvozu do
Mongolska pochéazeji z dribeze, ktera byla podrobena veterinarni prohlidce pfed porazenim a jeji jate¢né opracovana téla a vnitini organy
byly podrobeny veterinarni prohlidce po porazeni, provedené statni veterinarni sluzbou. / Poultry meat, edible poultry offal, raw poultry meat
preparations, and heat-treated poultry meat products intended for export to Mongolia originate from birds that have been subject to ante-
mortem veterinary inspection, and their carcasses and internal organs — to post-mortem veterinary-sanitary inspection by the State/official
veterinary service. / Msco domawneii nmuysl, cbedo6Has: NOMPOXa OOMAUHEl NMUYbL, CoIPble NOTYPAOPUKAMbL U3 MACA OOMAWHEI RIMUYb]

U mepmuiecku 06pabomanuvie NPOOYKMblL U3 MACA OOMAuHel NMuYbvl, npeoHasHadenvle 0/ IKcnopma 6 MoHneoauio, noogepeHymol
npedybolHOMY 6eMEPUHAPHOMY OCMOMPY, A MYUIKU U BHYMPEHHUE OP2AHbl — NOCAEYOOUHOU BeMEPUHAPHO-CAHUMAPHOU IKCnepmuse
2ocyoapemeennoil opuyuanoHol eemepunaproi cryucHoll.

4.3 Driibezi maso, poZivatelné driibezi droby, syrové driibeZi polotovary a tepelné opracované vyrobky z driibeziho masa byly ziskany porazenim
a jate¢nym opracovanim driibeZe pochézejici z hospodaistvi a/nebo spravnich tzemi prostych téchto nakaz ptaka: / Poultry meat, edible
poultry offal, raw poultry meat preparations, and heat-treated poultry meat products were obtained from slaughter and processing of birds
originating from premises and/or administrative territories free from the following contagious bird diseases: / Msco domawneii nmuyet,
Cbed0OHAs NOMPOXa OoMauHell NMuYsl, Coipbie NOTYPAOPUKAMbL U3 MACA OOMAWHEL NMUYbL U MepMuiecKy 0opabomanHsie npooyKmol
u3 mMaca 0omauiHeri nmuybl NOLy4eHbl npu yooe u nepepabomxe NMuy, 3a20MOEIEHHBIX 8 XO3AUCMBAX U/UNU AOMUHUCTIPATNUBHBIX
meppumopusix, c60000HbIX OM CIEOYIOWUX 3APA3HBIX DONe3Hell nmuy:

4.3.1 Vysoce patogenni aviarni influenzy (jak je definovana ve Veterinarnim kodexu pro suchozemska zvifata OIE) — v poslednich 12 mésicich
V zemi nebo na spravnim tzemi v souladu s regionalizaci; / Highly pathogenic avian influenza (as defined in the OIE Terrestrial Animal
Health Code) — during the last 12 months in the country or administrative territory according to regionalisation; / esicokonamozennozo
spunna nmuy (8 coomeemcmeuu ¢ CaHumaprlM KOOEKCOM HA3ZEMHbIX JHCUBOMHBIX MQE) — 6 meuenue nocaeonux 12 mecAayes Ha
Meppumopuu Cmparvl Uiy AOMUHUCMPATNUSHOU MEPPUMOPUL 8 COOMBETNCMBUU C PeUOHATU3aYUell;
nebo / or [ unu
v poslednich 3 mésicich v zemi nebo na spravnim tizemi v souladu s regionalizaci pod podminkou, Ze byly splnény ptislusné pozadavky OIE
(stamping out, dezinfekce a surveillance) a dribez, z niz bylo ziskano dribezi maso, poZivatelné dribezi droby, syrové drubezi polotovary
a tepelné opracované vyrobky z driibeziho masa pochazi z hospodaistvi, na které(d) se nevztahuje(i) omezeni kvili aviarni influenze, jejiz
hlaseni je povinné; / during the last 3 months in the country or administrative territory according to regionalisation provided the relevant OIE
requirements have been fulfilled (stamping out, disinfection and surveillance) and poultry, from which the poultry meat, edible poultry offal,
raw poultry meat preparations, and heat- treated poultry meat products were derived, come from holdings not restricted for notifiable avian
influenza; / ¢ meuenue nocneonux 3 mecsyes na meppumopuu cmpanvl UL AOMUHUCMPAMUGHOU MEPPUMOPUU 8 COOMEENCMEUL
¢ pecuonanuzayuei npu ycioguu cobniodenus coomgememeyiowux mpeboganui MOB («cmomnune aymy, oe3unghexyust, InU300MUYecKull
KOHMPOJIb) U NMUYQ, Om KOMOPOU NOJIYYEHO MACO OOMAUIHEl NMuybl, Cbed0OHAsL NOMPOXa 0OMAWHell NMUYbl, Colpble NOLYHabpukamol u3
msica domawiHel nmuybl U mepmuiecky o6pabomannvie npOOYKMbl U3 Mca OOMAUHel NMuybl, COOEPIHCANACH 8 XO35UCMEe He UMeIouweM
ocpaHudenus no Zpunny MUY NooaeXcaujemy 00a3amenvHoll Oexnapayuu,

4.3.2 Newcastleské choroby (jak je definovana ve Veterinarnim kodexu pro suchozemska zvitata OIE) - v poslednich 12 mésicich v zemi nebo
na spravnim uzemi v souladu s regionalizaci; / Newcastle disease (as defined in the OIE Terrestrial Animal Health Code) - within the last
12 months in the country or administrative territory according to regionalisation; / Bonesnu Hviokacna (6 coomeemcmeuu ¢ Canumapnvim
KOOeKcoM Hazemuvlx dicusomnvix MOB) - 6 meuenue nociednux 12 mecayes na meppumopuu cmpanvl Uiu AOMUHUCPAMUEHOU
meppumopuu 8 COOmeecmeaul ¢ pecuoHaruzayuel;

) Nehodici se skrtnéte a potvrd’te podpisem a razitkem. / Delete if not relevant and confirm by signature and stamp. / Ecau ne nyacno,

3aYepKHYMb U ROOMEePOUMb NOONUCHIO U NEYAMbIO.
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nebo / or / unu

v poslednich 3 mésicich pod podminkou, Ze je v zemi nebo na spravnim uzemi v souladu s regionalizaci provadén stamping out,

a pod podminkou, Ze byly splnény piislusné pozadavky OIE (dezinfekce a surveillance) s negativnimi vysledky. / within the last 3 months
provided that stamping out is applied in the country or administrative territory according to regionalisation provided the relevant OIE
requirements have been fulfilled (disinfection and surveillance) with negative results. / ¢ meuenue nocreonux 3 mecayes npu nposedenuu
«CMIMRUHE Aym» HA MEPPUMOPUYU CIPAHbL UTU AOMUHUCMPAMUBHOU MEPPUMOPUU 8 COOMBEMCMBUL C PESUOHANU3AYUell NPU YCI06UU
cobnodenust comgememeyowux mpebosanuti MOB (de3unpexyus u snuzoomuueckuti KOHMpPOIb) RPU OMPUYAMEIbHBLX PE3YIbIMaAmax
INUZ00MUYECKO20 KOHMPOIIA.

4.4. Driibez, z niz je ziskano dribezi maso, pozivatelné driibezi droby, syrové driibezi polotovary a tepelné opracované vyrobky z dribeziho masa,
nebyla vystavena ptisobeni ptirodnich nebo syntetickych estrogennich, hormonalnich latek, tyreostatik, antibiotik, jinych 1é¢iv a pesticidd
podavanych pted porazenim pozdé&ji, nez je povoleno v navodech k jejich pouZiti. / Poultry, from which poultry meat, edible poultry offal,
raw poultry meat preparations, and heat-treated poultry meat products are derived, were not subjected to the exposure of natural or synthetical
estrogenic, hormonal, substances, thyrostatics, antibiotics, other drugs and pesticides, used prior to slaughter no later than authorised
by instructions on how to use them. / ITmuya, om komopoii noayueno msaco domawner nmuysl, Coed00HASE NOMPOXA OOMAUHEL NMUYbL, CbIPbLE
nonygabpuxamel uz Msaca OOMauiHel NMUYsl U mepmuiecku 0opabomarnvle NPOOYKMbl U3 MACA OOMAUIHell NMUYbl, He N008ePealdch
8030€ticmeuI0 HAMYpPAalIbHbIX UL CUHMEMUYECKUX ICMPOLEHEbIX, 20PMOHANLHBIX 8EUJECNE, MUPEOCMAMUYECKUX NPENapAmo8, AHMUOUOMUKos,
necmuyuo8, a maxHce 1eKaApCmMeeHHbIX CPeOCm8, 66e0EHHbIX nepeo Y60em no30Hee CPOKO8, PeKOMEHOO0BAHHBIX UHCMPYKYUAMU O UX
NpUMEHEHUIO.

45 Drubez urCena k porazeni pochazi z hospodatstvi, které(d) je(jsou) povazovano(a) za prosté(a) salmonelézy v souladu s pozadavky
Veterinarniho kodexu pro suchozemska zvitata OIE. / Birds intended for slaughter originate from premises considered safe from Salmonella
in accordance with requirements of the OIE Terrestrial Animal Health Code. / ITmuya nocmynaem na y6oii uz xo3siicmes, Komopbvie npu3HaHsl
01200 UHBIMU HO CAbMOHELNe3Y 8 coomeemcmauu ¢ mpebosanusimu Kooexca nazemuvix socusomuwix MOB.

4.6 Dribezi maso, pozivatelné dribeZi droby, syrové dribeZi polotovary a tepelné opracované vyrobky z driibeziho masa uréené k vyvozu do
Mongolska: / Poultry meat, edible poultry offal, raw poultry meat preparations, and heat-treated poultry meat products intended for export
to Mongolia: / Msaco domawneii nmuysl, cvedobnas nompoxa OoMawHen nMuyvl, Cbipble NOLYGadpuKamoel U3 MIca OOMAUIHel NMuybl
u mepmuuecku 0opabomanHvie nPOOYKMul U3 Maca 0OMauiHel nmuybl SIKChopmupyemoie ¢ Monzoauio:

— maji vyhovujici organoleptické ukazatele; / are of good organoleptic quality; / dobporauecmeennvie no opeanorenmuueckum nokazamensim;

— veterinarni prohlidkou po porazeni u nich nebyly v mase a vntinich organech zjistény zmény svédéici o nakazach, napadeni helminty a
otravé riznymi latkami. / veterinary post-mortem inspection did not show that meat and internal organs have alterations indicative for
contagious diseases, for being affected by helmiths and for poisoning by various substances. / Ilpu nposedenuu nocreyboiinoii éemepurnapHo-
CaHUMAapHoOll IKCNepmMU3sbL 8 MACe U SHYMPEHHUX OPeAHAX He OOHAPYICEHO USMEHeHUl, XapaKmepHblX Ol 3apasHbix O0Ne3Hell, NOpadiceHull

2eNIbMUHMAMU, A MAKIHCE NPYU OMPAGTIEHUAX PATUYHBIMU 6EUeCBamiL;

— maji v hloubce svaloviny teplotu ne vyss$i nez minus 12° C v pfipadé zmraZeného dribeziho masa (teplota pti skladovani musi ¢init
minus 18° C) / have in the thickness of the muscles, temperature no higher than minus 12° C in case of frozen poultry meat
(temperature during storage must be minus 18° C) / umerom memnepamypy ¢ momuye moiuiyol He sviute munyc 12 2padycos Lenvcus
07151 3AMOPONHCEHHOU NMUYbLL (MeMnepamypa npu XpaneHuu 00axcHa 6vims munyc 18 epadycos Llenvcus)

— neobsahuji konzervaéni latky / do not contain preservatives / ne codepacam cpedcmea koncepsuposanus,

— nemaji tmavou pigmentaci (s vyjimkou masa krocanti a perlicek), nebyly oSetieny barvivy, aromatickymi latkami, ionizujicim nebo
ultrafialovym zafenim / do not have dark pigmentation (except turkeys and guinea fowls), were not treated with colouring substances,
odorous agents, ionizing irradiation or ultraviolet rays / ne obpabomanw kpacswumu u naxywumu 6ewsecmeamu, UOHUZUPYIOUSUM
06yuenuem unu yrompaguonemosvimu yvamu; | ne umerom memnylo nuemenmayuio (Kpome uHoeex u yecapox);

— nejevi znamky kaZeni. / show no signs of spoilage. / ne umerom npusnaxu nopuu.

4.7 Mikrobiologické, chemicko-toxikologické a radiologické ukazatele driibeziho masa, pozivatelnych dribezich drobl, syrovych dribezich
polotovaril a tepelné opracovanych vyrobkl z driibeziho masa spliiuji veterinarni a hygienické pozadavky Mongolska. / Microbiological,
chemical-toxicological and radiological characteristics of poultry meat, edible poultry offal, raw poultry meat preparations, and heat-treated
poultry meat products comply with veterinary and sanitary requirements of Mongolia. / Muxpobuonozuueckue, Xumuxo-moxkcukoio2uLeckue
U paouonoeuyeckue NOKA3amenu Maca OOMauiHell NmMuysl, Cbe00OHOU NOMPOXU OOMAwHel NMuyYbl, CbipblX NOLYHAbpUKAMo8 u3 maca
OoMawiHell nmuybl U MepMUecku 0opabomaHHblx NPOOYKMoE U3z Mica OOMAWHel nmuysl coomeemcmeyom oelcmseyrouum 6 Moneonuu
BeMePUHAPHBIM U CAHUMAPHBIM MPeOOSAHUAM U NPABULAM.

4.8 Dribezi maso, pozivatelné druibezi droby, syrové driibezi polotovary a tepeln¢ opracované vyrobky z driibeziho masa se povazuji za vhodné
k lidské spotiebé. / Poultry meat, edible poultry offal, raw poultry meat preparations, and heat-treated poultry meat products are considered fit
for human consumption. / Maco domawmneii nmuysbi, cvedobnas nompoxa domaunel NMuYbL, Colpble NONYGAOPUKAMbL U3 MACA OOMAULHEl
nmuybl U mepmudecku 0opabomantvle NPOOYKMbL U3 MACA OOMAWHe NMUYbl NPUSHAHbL NPUSOOHBIMU OIS YROMPeDIeHUs 8 NUY.

4.9 Dribezi maso, pozivatelné dribezi droby, syrové driibezi polotovary a tepelné opracované vyrobky z dribeziho masa maji na obalu nebo
baleni identifika¢ni oznaCeni (veterinarni razitko). ldentifikacni etiketa je nalepena na obal takovym zplisobem, aby otevieni obalu nebylo
mozZné bez poruSeni celistvosti identifika¢ni etikety. / Poultry meat, edible poultry offal, raw poultry meat preparations, and heat-treated
poultry meat products have identification mark (veterinary stamp) on package or block. Identification label is placed on the package in such
a way that unpacking is impossible without damage of the integrity of identification label. / Msco oomawmneii nmuywl, cvedobnas nompoxa
Jomauinell nmuyvl, cvipble NOLYPAOPUKAMBL U3 MACA OOMAUIHEN NMUYbl U MePMUYecKy 0oOpadomanHvle NpoOyKmuvl U3 Maca OoMauiHell
nmuysl UMeiom Mapkuposky (eemepunapHoe KieimMo) Ha ynaKogke uiu noaubioke. Mapkupogounas smukemka HaKNeena Ha YNaKoeKe maKum
06])6130]1/1, Umo 6CKpblmue YynaKo6Ku He603MONCHO Oe3 HAPYUWeHUA yeiocmHocmu MdeupO@OUHOIZ OMUKEMKU.

4.10 Obaly a baleni jsou jednorazové a splituji pozadavky Mongolska. / Package and packaging material are used only once and comply
with requirements of Mongolia. / Tapa u ynaxosounuiiit mamepuan oonopazosvle u coomgeemcemeyiom mpeboganusm Moneonuu.

4.11 Dopravni prostfedky jsou upraveny a ptipraveny v souladu s pozadavky schvalenymi ve vyvazejici zemi. / The means of transport are
treated and prepared in accordance with the requirements approved by the exporting country. / Tpancnopmuoe cpedcmeo o6pabomaro
U NOO20MOBNIEHO 8 COOMBEMCMEUU C NPABUNAMU, NPUHANBIMU 6 CIPAHe-IKCnopmepe.
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Misto Datum Razitko
Place Date Official stamp
Mecmo Jlama Ilewamo

Podpis utfedniho veterinarniho 1ékate
Signature of State/official veterinarian

Toonucw cocyoapemeennozologuyuansnozo eemepunapho2o epava

Jméno a funkce hlilkovym pismem
Name and position in capital letters

D.U.0. u dondxcHOCmb 3021A8HBIMU OYKEAMU

Podpis a razitko musi byt v barve odlisné od barvy vytisténych adaji osvédceni. / Signature and stamp must be in a different colour to that
in the printed certificate. / IToonucs u neuamo 0onxicHbl OMAUYAMbCS YEEMOM OM OIAHKA.
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